
Incontro 4 - Treffen 4 
Lezione -  Unterricht 





73



74



75



76



77



78



79



80



81





   Materiale aggiuntivo





ARBEITSBLATT MODALVERBEN 
  KÖNNEN - MÜSSEN 

_________________________________________________________________________ 

1. Erklärung

a) Il verbo modale können corrisponde al verbo modale italiano potere. Il verbo modale sia in tedesco sia in
italiano esprime  la capacità, il tempo e l’opportunità.
Das ist eine Bibliothek. Hier kann man Bücher lesen.         Questa è una biblioteca. Qui si possono leggere libri.
Ich kann heute nicht kommen, ich bin krank.                      Oggi non posso venire. Sono malato.

Il verbo modale können traduce anche sapere + infinito.
Tim kann noch nicht schwimmen.                                           Tim non sa ancora nuotare.

b) Il verbo modale müssen corrisponde al verbo modale italiano dovere.  Müssen esprime una necessità,
un dovere  perché lo richiede la situazione.
Ich muss mein Auto in die Werkstatt bringen, die Bremsen funktionieren nicht.
Devo portare la mia macchina in officina, i freni non funzionano.

Nicht müssen /Non dovere si usa perché non è necessario, non c’è bisogno.
Ich muss morgen nicht früh aufstehen. Morgen ist Sonntag.
Domani non devo/ non è necessario  alzarmi presto. Domani è domenica.

c) Come tutti i verbi modali, la prima e la terza persona singolare di können e müssen sono identiche.

 können  müssen 

ich 
du 
er, sie, es   
wir 
ihr 
sie/Sie 

kann 
kannst 
kann 
können 
könnt 
können 

muss 
musst 
muss 
müssen 
müsst 
müssen 

2. Was passt „müssen“ oder „können“? Setzen Sie die korrekte Form ein.

a)  „Kommt Martin heute Abend mit ins Kino?“ – „ Nein, er …………für seine Prüfung morgen lernen.“ 

b) „…………. Sie eigentlich Spanisch, Herr Müller?“ – „Es geht. Ich spreche nur ein bisschen Spanisch.“

c) „Lukas, du bist ja noch im Bett. Du……… aufstehen. Es ist schon 7 Uhr.“ – „Nein, heute ……… ich erst um 10 in die 

Schule. Frau Breuer ist doch krank.“ 

d) „Anna,  …………..du  heute Nina in die Schule bringen ? Ich …….. schon früh in die Firma fahren und habe keine 

Zeit.“  - „Kein Problem. Ich ……………………… heute nicht arbeiten. Heute ist mein freier Tag.“ 

e) „Jakob, ………… ich heute dein Auto haben? Ich …………… einkaufen.“ –„Na klar.“ 
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ARBEITSBLATT MODALVERBEN 
  WOLLEN - DÜRFEN 

_________________________________________________________________________ 

1. Erklärung

a) Il verbo modale wollen esprime volontà, un desiderio, espresso con fermezza, oppure un’intenzione. Il
verbo modale wollen viene spesso sostituito da möchten, che esprime lo stesso concetto in forma più
attenuata, e quindi più “educata”.
Ich will nächstes Jahr unbedingt nach Österreich fahren.
L'anno prossimo voglio assolutamente andare in Austria.

b) Il verbo modale dürfen ha il significato essere consentito, permesso. Esprime l’autorizzazione ottenuta.
Max darf ins Kino, seine Eltern erlauben es.
Max può andare al cinema, i suoi genitori lo permettono.

Nicht dürfen/Non dovere si usa perché qualcuno lo vieta o lo sconsiglia fermamente.
Arzt zum Patienten: „Sie dürfen nicht mehr rauchen.“
Medico al paziente: “Lei non deve più fumare.”

c) Come tutti i verbi modali, la prima e la terza persona singolare di wollen e dürfen sono identiche.

 wollen  dürfen 

ich 
du 
er, sie, es   
wir 
ihr 
sie/Sie 

will 
willst 
will 
wollen 
wollt 
wollen 

darf 
darfst 
darf 
dürfen 
dürft 
dürfen 

2. Üben Sie.

a) „möchten“ oder “wollen“? Ergänzen Sie die korrekte Form
1. „Was machst du eigentlich im Sommer, Katja?“ – „Also, ich ______ im Sommer unbedingt arbeiten. Ich

______ mir doch ein neues Fahrrad kaufen.

2. „ ________ Sie vielleicht noch eine Tasse Kaffee, Frau Schulte?“

3. „Am Sonntag habe ich Geburtstag. Ich _______ gern Fabian und Martina einladen.“

b) „müssen“ oder “dürfen“? Ergänzen Sie die korrekte Form
Thomas:    Mama, ich brauche heute das Auto. _____ ich heute Nachmittag dein Auto nehmen? 
Mutter: Ja, das ________ du, aber vorher ________ du noch einkaufen gehen. 
Thomas: Das geht leider  nicht. Ich ________ pünktlich in einer Stunde beim Fußballtraining sein. Ich 

________ nicht zu spät kommen. 
Mutter: Ja, das verstehe ich. Bitte geh dann aber nach dem Training einkaufen. Wir haben Gäste heute Abend 

und ich ________ kochen. 
Thomas: Na klar, das mache ich. 

c) Autofahren in Deutschland. Was ist erlaubt? Was ist verboten?
1. Als Autofahrer muss/darf man natürlich einen Führerschein haben.
2. Als Fahrer müssen/ dürfen Sie immer die Autopapiere mitnehmen.
3. Sie müssen/ dürfen als Fahrer auch nicht mit dem Handy telefonieren.
4. Ganz klar: Als Fahrer muss/ darf man keinen Alkohol trinken.
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         ARBEITSBLATT TRENNBARE VERBEN 

___________________________________________________________________ 

 
1. Lesen Sie: Der Alltag von Karin Kaiser 

Karin Kaiser arbeitet im Supermarkt. Jeden Tag steht sie um sieben Uhr auf. Um 8.30 Uhr fängt sie 
mit der Arbeit an. Sie arbeitet vier Stunden am Vormittag und vier Stunden am Nachmittag. Von 
12.30 Uhr bis 13.30 Uhr macht sie Mittagspause. In der Mittagspause ruft sie manchmal ihre 
Mutter oder ihre Freundin Nina an. Mittags isst sie nur ein Sandwich und geht immer eine halbe 
Stunde im Park spazieren. Danach geht sie in den Supermarkt zurück und arbeitet bis 17.30 Uhr. 
Dann kauft sie im Supermarkt ein und fährt um 18 Uhr wieder nach Hause zurück. Um 18.30 Uhr 
kommt sie endlich zu Hause an. Jetzt will sie nur noch relaxen. Sie geht an ihren Computer und ist 
glücklich. 
 
2. Schreiben Sie die markierten Verben in die Tabelle und übersetzen Sie. 
 

Konjugiertes Verb Infinitiv Italienisch 

Sie steht auf. aufstehen  alzarsi 

Sie   
   

   

   

   
   

 
3. Erklärung 

 
a) Nella lingua tedesca - così come in altre lingue - esistono verbi composti da prefisso + verbo.  
Alcuni di questi verbi sono separabili. La maggior parte dei prefissi sono preposizioni: 
 per esempio: aufstehen/ alzarsi; ausgehen/ uscire; anrufen/ chiamare. 

b)Possono essere anche altre particelle: 
per esempio: wegfahren (partire), 

c) All’infinito i due elementi si scrivono uniti; altrimenti, nelle frasi principali, si separano ed il 
prefisso va in fondo alla frase: 
per esempio: aufstehen – ich stehe immer um sieben Uhr auf                
alzarsi – mi alzo sempre alle sette. 

d) Attenzione: non tutti i verbi composti sono separabili. Alcuni prefissi restano sempre uniti al 
verbo. I più comuni sono be-, ver-, er-, ent. 
per esempio: verstehen – ich verstehe Sie nicht.                                         capire – Non la capisco. 
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